
I z Pisec . ( J a v n a z a h v a l a . ) Podarili 
so povodom 40-letnice vladanja Nj. veličanstva 
presvetlega cesarja Franca Jožefa I. slavna 
občina Pišece po svojem predsednikom g. Ant. 
Verstošeku 20 gld., slavna občina Brezje po 
svojem predsedniku g. Franc Zevniku 4 gld., 
g. Makso Veršec, tajnik pri posojilnici v Celji, 
5 gld. v gotovini, skupej 29 gld. in potem g. 
Franc Gerec, trgovec v Pišecah 14 gld., in g. 
Franc Matheis, trgovec v Brežicah 6 gld , v 
blagu skupaj 20 gld , — vsi skupaj znesek 49 fl., 
za obutalo in obleko revnim otrokom šole v 
Pišecah. Za ta blagi dar, izreka tem potom, 
v imenu vseh obdarovanih, najtoplejšo zahvalo 

Jur i j Veršec, načelnik. 
Iz Cadrama . ( K r i v o p o r o č i l o . ) V 49. 

številki Vašega cenjenega lista nas je iznena
dilo naznanilo, da je g. Alojz Alojz "VValland 
— Balant — kupil za našo župnijsko cerkev 
lepo podobo sv. Cirila in Metoda in celo novo 
bandero istih svetnikov za podružnico sv. Bar
bare; ravno tako, kakor že pred par leti ono 
poročilo, da je isti gospod našemu društvu za 
pozidanje nove župnijske cerkve daroval 100 fl. 
Društveni in cerkveni predstojnik želi onega 
gospoda spoznati, kateremu je naš trgovec g. 
Balant 100 gold. za cerkveno društvo podaril, 
da bi se od t istega ta znesek iztirjati zamogel, 
kajti imenovani gospod je le sicer pred 4 leti na
šej lepo ponovljenej podružnici sv. Mohorja 
čedni novi mesni plašč kupil za 40 gold. Na
čelniki našega društva za pozidanje nove župne 
cerkve pa še v teku 4 let v dosego svojega 
namena od imenovanega gospoda niso beliča 
prejeli, čeravno se jim je posrečilo že nad 1200 
društvenikov si pridobiti. G. W. je zdaj tudi 
posestnik prejšnje Juršnikove kmetije, občinski 
svetovalec in trgovec z lesom ter za to se sodi, 
da bi se zamogel vsestranski dobrotnik skazati, 
Oni pač, ki le v večjih praznikih v cerkev ho
dijo, lehko spoznajo, kako veliko premala je 
zdajšnja naša župnijska cerkev, ki je po priče
vanji izvedencev že v 12. stoletji postavljena 
bila. Da bi nam pa g. W. celo lepo podobo in 
bandero sv. Cirila in Metoda kupil, to bi se 
moral čudež zgoditi, enak, kakor s Savlom. 
Ravno ta gospod je že pred 5 leti v Oplotnici 
hotel g pomočjo delalcev v steklarni podružnico 

Dopisi. 



nemškega liberalnega šolskega društva ustano
viti, pa mu je le po prizadevanji tamošnjega 
vodje g. pl. Arzelbicki in še drugih to upanje 
po vodi splavalo. Ker je g. A. Balant, načel
nik našega krajnega šolskega sveta in je nek
daj kot trgovski pomočnik služil pri g. očetu 
Sovanu v Ljubljani, kjer je kot narodnjak ho
dil v čitalnico, bi se res spodobilo, da bi enako 
domoljubno djanje storil in so tudi nekateri 
našinci že čakali povabila k posvečenju teh 
lepih darov, koje videti bi radi učakali. — Mi 
domačini vemo, da ta gospod zdaj ni narodnjak, 
ampak še pri zadnji volitvi za dež. zbor, kot 
volilec ni hotel narodnjaka volit iti, da o ver
ski narodni šoli noče niti slišati, zato tudi ne 
upamo od njega, kedaj one podobe prejeti, koja 
nas spominja blagovestnikov, ki sta pred več 
kakor tisoč leti naše prednike v domačej besedi 
krščanskih resnic učila. Zopet moramo tedaj 
poročitelja prositi, naj je že naš prijatelj ali 
nasprotnik, da ako je on te darove prejel za 
Čadramsko cerkev, naj t iste dotičnemu cerkve
nemu predstojništvu pošlje, pa brez dolgega 
odlašanja! Vidi se, da je poročevalec nemškutar 
lažnjivec,, Ured. 

Iz Šmar ja pr i Jelšah. ( Ž a l o s t n a pe
sem.) Smarški nemškutarji (ne Nemci) so se 
zbrali tisti čas in so rekli dopisniku svojemu 
v „D. W. in „M. Z." z žalostnim glasom tako
le : „Premili bratec naš! Vzemi v svojo desnico 
slavno pero svoje, s katerim si že tolikokrat 
opisal naše gorje j pomoči ga danes v črni žolč 
črnega mačka, ki smo ga v ta namen zaklali 
na starega leta večer, vsedi se, pa piši pesem 
žalostno, ki Ti jo bomo narekovali! Piši : Joj, 
joj, joj! Kje so časi, kje so dnevi, ko smo mi 
Germanije sinovi vladali še Šmarije! Oh, to je 
bilo lepo! Zakaj sta nas zapustila vidva go
spoda Tvrdy in Hlavy, ki sta bila dva močna 
stebra velikega nemštva, ki šteje v celem Šmar
skem okraji 40 oseb, med tem, ko je Slovencev 
komaj 18.100! Takra t smo imeli v Šmarji svojo 
„ortsgruppe" nemškega šulvereina. Ta, kakor 
vsi veste, dobiva izdatno podporo iz Berolina. 
Kje pa je zdaj naš šulverein? Na mestu njega 
se šopiri v Šmarji „podružnica sv. Cirila in 
Metoda", pa ne dobiva ne kopejke iz — Mos
kve. Kako smo v t ist ih blaženih časih agit iral i 
pri volitvah! Sodnijski pisači in eksekutorji — 
vse je moralo noge pod pazduho vzeti pa hajdi 
na delo! Kako so t ak ra t razni vreščaki vre
ščali, volkovi tulili in švigali okrog! Zdaj je 
vsega konec! Prišel je bil sicer g. Kolar, ki 
se je tolikanj trudil za nas, pa njega tudi ni 
več med nami. Osamljeni in zapuščeni smo pre
mišljevali, kako bi svetu pokazali, da je Šma
rije nemški trg. Začeli smo agitovati za nem
ške napise nad vratmi tukajšnjih trgovcev, ro
delcev, obrtnikov itd. Nekateri so se nam res 
bili vsedli na lim in so obesili si nad svojimi 

nosovi nemške table. Kako nam je to dobro 
djalo! Ker Šmarije pa leži na živahni cesti in 
dohaja semkaj vsak teden mnogo agentov, tudi 
iz Bismarkovine, po leti pa se večkrat pripe
ljejo gostje iz Slatine, mislili smo, naj pravijo 
ti naši bratje doma po Nemškem, da Šmarije 
je tajč in samo tajč! Pa kaj se je zgodilo? Ne
kega lepega jesenskega ju t ra lanskega leta 
pripihala je nenadoma od zahoda tako močna 
burja, da je vse tiste nemške „šilde" pometala 
na tla in ko so jih drugi dan pobrali in spet 
nateknili na prejšnja mesta, — o čudež! — bili 
so vsi slovenski! Kar čez noč so se spremenili! 
Torej tudi ta slava nam je splavala po Šmar
skem grabnu v — črno morje. In kaka žalost 
nas še le čaka! Ti zagrizeni Slovenci, ki jih je 
v vsem okraji med 40 Nemci komaj 18.100, pro
sili so bojda, naj bi visoka ministerstva dala 
napraviti tudi na naših c. kr. uradih sloven
ske napise! Kolika predrznost! Ali, kakor smo 
že vajeni iznenadenj ; ne mara, da se bode njih 
prošnja uslišala. O naši šoli ni, da bi govorili, 
ker je pretužno. Deželni šolski svet jo je hotel 
pred lanskim čisto ponemčiti, zdaj jo jim je pa 
sam gospod Gautsch čisto poslovenil! V čas
nikih smo brali, da dobimo novega adjunkta s 
Kranjskega in da je — o groza! — Slovenec! 
Na vse zadnje nam pošljejo čez par tednov še 
slovenskega okrajnega sodnika. Vse mogoče. 
In mi naj še dalje mirno tukaj živimo? Nam 
ne preostaje druzega, kakor da tiho uživamo 
lepi beli slovenski kruh, da tiho polnimo s slo
venskim denarjem svoje nikdar site žepe, za 
vse drugo pa se ne brigamo več, ker je vse 
bob v steno. Kakor Judje v babilonski sužno
sti bivamo tukaj ; jočemo se, kadar se preob
jemo slovenskega pšeničnjaka, in obešamo svoje 
harfe po jelšah Šmarskih. Kadar pa nam ne 
bode več obstati — in to bo takrat , kadar bomo 
že predebeli od slovenskega hleba in bodo naši 
žepi že zvrhani —, no t ak ra t pa vedi, ljuba 
„Wahta rca" in t i „Marburgarca", t akra t poj
demo pa tjadoli v nemški „Kamerun". Joj . joj, jo j ! " 

Iz Ljutomera . ( Č i t a l n i c a . ) Kakor sem 
zadnjič poročal, priredila je V nedeljo t. j . 
13. t. m. naša čitalnica prvi zabavni večer. 
Naš velečastiti gospod dekan brali so nam za
piske njihovega dedeka od leta 1809—1835. 
Vsi smo radovedno poslušali, kajti bilo je za 
vsakega prav zanimivo. Velečastiti gospod de
kan so nam obljubili, da še nam bodo večkrat 
kaj povedali. Veselilo pa nas je, da se je ne
navadno dosti poslušalcev in poslušalk zbralo. 
Dve izbi ste bili polni vrlih naših slovenskih 
tržanov in okoličanov. Slava jim! — Naznan
jamo pa, da bo prihodnjo nedeljo t. j . 20. t. m. 
naša čitalnica napravila „drugi zabavni večer" 
pri g. Vaupotiči. Prednašal pa bo g. J . Kril 
„o gospodarstvu." Ker bo tudi to zanimivo, 
zato vabimo prisrčno vse čvrste in vrle slo



venske tržane, da se vdeležijo tega drugega 
zabavnega večera. Začetek bo točno ob 7. uri 
zvečer. Vstopnine ne bo nobene. 


